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OPTAHIBAIIIMHUN KOMITET

— OHUIIEHKO B.O. — noktop €KOHOMIYHUX Hayk, Hpodecop, 3aciry KeHH
NpaliBHUK OCBITH YKpaiHu, jgaypeat JlepxkaBHoi mpeMii YKpaiHu B raiay3l HayKH 1
TeXHIKH, pekTop HarmionanbHoro yHiBepcutery «llonTaBchka MoOJiTEXHIKA 1MEHI
Opis Konnpatiokay;

— CTEIIOBA O.B. — npopekTop 3 HayKOBOi Ta MI>KHAapOJIHOT poOOTH, A.TEXH.H,
npodecop — roJioBa OpraHizarifHoro KOMIiTeTy;

— ATEMYEBA A.O. — nexaH ¢axymbTeTy (inosorii, ICHXoJIoTii Ta meaarorik,
K.[TE€JI.H., TIOUEHT — 3aCTYIHUK T'OJIOBH OPraHi3alliHOrO KOMITETY;

— I'AJIAYP C.II. — noneHt kadeapu 3araJbHOTO MOBO3HABCTBA Ta 1HO3EMHHUX
MOB, K.()UJIOJI.H., IOIEHT — CEKpeTap OpraHizaiiitHoro KOMITETY;

— BOJIOTHIKOBA A.Il. — 3aBigyBau kadeapu 3arajJibHOro MOBO3HABCTBAa Ta
1HO3EMHUX MOB, K.(P17I0JI.H., JOILICHT;

— BAJIAIIBKA O.JJI. — pouenTt kadeapu 3araJbHOr0 MOBO3HAaBCTBAa Ta
1HO3EeMHUX MOB, K.(P1710JI.H., JOLICHT;

— BOHJIAP H.B. — nouent kadeapu 3araibHOr0O MOBO3HABCTBA Ta 1HO3EMHUX
MOB, K.()UJIOJLH.;

— KOPOJIb T.I'. — nouent kadeapu 3araJibHOrO MOBO3HABCTBA Ta 1HO3EMHUX
MOB, K.I€/.H., IOIICHT;

— CHPOTA 10.0. — noneHT Kadgeapu 3araibHOr0 MOBO3HABCTBA Ta 1HO3EMHUX
MOB, K.(UIOM.H., TOIEHT;

— TAJIOBUPA T'M. — gomeHT Kadeapw 3arajJilbHOro MOBO3HAaBCTBAa Ta
1HO3EMHHUX MOB, K.II€M.H., JIOLICHT;

— ®EJIOPEHKO IO.II. — poueHT kadeapu 3aralbHOTO MOBO3HABCTBA Ta
1HO3EMHHUX MOB, K.II€/.H., JIOIICHT;

— YEPHUIIIOB B.B. — nomneHt kadeapu 3araibHOr0O MOBO3HABCTBA Ta
1HO3EMHUX MOB, K.(P1710C.H., TOIEHT;

— I'VHYEHKO [0.B. — crapmuii Bukianay kadeapu 3arajibHOr0 MOBO3HABCTBA
Ta 1HO3EMHUX MOB;

— MOCKAJIEHKO M.B. — crapmmii Bukiagad kadeapu 3arajbHOTO
MOBO3HABCTBA Ta 1HO3EMHUX MOB;

— CEPEJIA A. B. — crapmmumii Bukiagad kadeapu 3arajilLHOro MOBO3HaBCTBA Ta
1HO3EMHHX MOB;

— KOMJIMK H. 0. — Buknagad kadeapu 3araipbHOTO MOBO3HABCTBA Ta
1HO3EMHHX MOB;

— JIAKTIOHOBA 1. C. — Bukjagau kadenpu 3araJbHOrO MOBO3HABCTBAa Ta
1HO3EMHHUX MOB;

— PI3BHUK [O0.}O. - Bukiamau kadeapu 3araibHOT0O MOBO3HABCTBA Ta
1HO3EMHHUX MOB.



IJIAH POBOTU KOH®EPEHIIIT

Pernamenr:
[IpuBiTanbpHE CIOBO — 710 5 XB.
JlomoBizi Ha MIeHapHOMY 3acigaHHi — 70 15 XB.
Buctyn Ha uieHapHOMY 3acijianHi 3 iHpopMmariieto — 10 10 XB.
JlomoBiap Ha CeKIIMHMX 3acimaHHsx — g0 10 xB.
Buctyn Ha cexuiiHOMY 3aciilaHHi 3 1H(OpPMAIIIEI0 — 10 5 XB.

Bucrtyn nig yac quckycii — 10 5 xB.

Cekuii po0oTu kKoHpepeHmii:
Cexkiist 1. AkTyainbHi mpo0jaeMu 1H03eMHOI (DLT0JIOTT Ta MepeKIIaJ03HABCTBA.
Cexkmis 2. IHHOBAIIHI METOAUKHU Ta TEXHOJIOT1I BUKIAJAaHHS 1HO3EMHUX MOB
y 3aKJIaJjax BUIIOi OCBITH.
Cexkirist 3. CJI0BO 1 TEKCT y MPOCTOP1 KYJIBTYPH.

Cexkiist 4. ACTIEKTH IHTEJIEKTYaIbHOT BIACHOCTI B CUCTEMI BUIIIOi OCBITH.

Po6o4i MmoBHM KOH(pepeHmii:

yKpaiHCbKa, aHTJIHChKa, HIMEIIbKa, (hpaHITy3bKa, MOIbChKA.



IIVIEHAPHE 3ACIJAHHA

02 TpaBHs 2023 poky o 15%, aya. 31811

Topic: Innovative Technologies in the Context of Foreign Language Professional
Training
Time: May,2, 2024 3:00 PM Kyiv

Join Zoom Meeting
https://usO5web.zoom.us/|/5110123531?pwd=RXV30Hk1Z0crdUsyZXBjZkk3eVBxU
109
Meeting ID: 511 012 3531
Passcode: 30bX7k

Ilpusimannsn yuacnukie Konghepenuii:

Onumenko Bogomumup OuiekcaHApoBUY, [.€.H., MOpodecop, 3acIyKEHHM
MpaliBHUK OCBITU YKpaiHu, Jlaypear Jlep:kaBHOi mpemii YKpaiHU B Trajly3l HayKH 1
TexHiku, pekrop HarionaneHoro yHiBepcuteTy «llonTaBchbka MOMITEXHIKA 1MEHI
Opis Konapatiokay

CrenoBa Ouiena BagepiiBHa — 1.TexH.H., ipodecop, MPOPEKTOp 3 HAYKOBOi Ta
MDKHApoHOT podoTn HarionansHoro yHiBepcutety «llonTaBebka MmomiTexHiKa IMEHI
Opis Konapatioka

AreiiueBa AnHa OuiekcaHapiBHA, K.ME/A.H., JIOLEHT, AeKaH (akyJbTeTy (UIONOrIi,
NcuxoJiorii Ta negaroriku HanionansHoro yHiBepcutety «llonTtaBchka mosiTexHika
imeHi FOpist KonapaTioka

Vilma Fuentes, PhD, aupekrop mporpamu «UKraine Task Force», JlepxaBHuii
yHiBepcuteT Onopunu, CIIA

Christian Nilson, crapmmii ropuguunuii pagauk IlatentHoro odicy Ilsemii,
M. CrokroneMm, [IBemis

Jan Bamford, mpodecop Mi>KHapOIHOI BHUINOI OCBITH, KEPIBHUK BIIILITy IOCBidy Ta
aKaJleMIYHUX PE3yJIbTATIB CTYJIEHTIB, CIIBAUPEKTOP IOCIITHUIIBKOI TPYMH BHUIIOI
oceiT (HERG), movecHuii Bine-mpe3uaeHT MixkHapoaHoi Buinoi ocitn (COMING),
VYuiBepcuter MetponosniteH JIonnon, Benukoopuranis


https://us05web.zoom.us/j/5110123531?pwd=RXV3OHk1Z0crdUsyZXBjZkk3eVBxUT09
https://us05web.zoom.us/j/5110123531?pwd=RXV3OHk1Z0crdUsyZXBjZkk3eVBxUT09

Monica M. Bennett, BComm, MA, crapiuii MeHeKep 3 PO3BUTKY MIKHAPOIHOT
KIIIEHTCHKOT Mepexi, Texnomnoriuauit inctutyT [liBgernoi Ansoeptn, Kanaga

Shari Wilson, PhD, Vuisepcurer Bickoncina — CtiBenc [loiinT, CIIHA

Robert Romanchuk, Ph.D., kadenpa cyuacHux MOB Ta MOBO3HABCTBa, JlepkaBHUIA
yHiBepcuteT @nopunu, CIIIA

Dr. Amit Kumar Tiwari, npodecop IHCTUTYTYy mpaB iHTEIEKTyalIbHOI BIACHOCTI
Hproana (M. Ilyne, Iamis)

Kateryna Zorya, PhD, Incturytr oOoponu, kadeapa iigepcTBa Ta yIpaBIiHHS
(IIBeris)

Kanna [I'punmenxo, wMeHemkep mporpam (Response) TexHIYHOT MMiATPUMKH,
KOOPJIMHATOP 13 MOHITOPUHTY Ta oliHoBaHH:, Kopmyc Mupy CHIA B YkpaiHni

Ipuna I'ymenwok, K.QUI0JI.H., JOLUEHT, 3aBiAyBau Kadeapu iHo3zeMHux MoB 3BO
«IToainbChKHil 1ep>KaBHUN YHIBEPCUTET)

Branimir Cvetkovic, npodecop, 3aBigyBau kadeapu HadrorazoBoi iHxkeHepii Ta
texHoJorii HamionansHoro yniBepcuteTy «llonraBchbka mosmitexHika imeHi HOpis
Konnpatioka», KepiBHUK JenapTaMeHTy po3pOOKH HAPTOTa30BUX POIOBHUII] KOMIIAHIT
Petro Brelle Energy (Hopgeris)

Nikolaus Neuberger, Julia Vidiborski, Iryna Yakubenko, Tatiana Lipatova,
Sergiy Poznyak, o6’ennanns «Mixnaapoaauii GpopyM 3 TUTaHb HayKH, OCBITH Ta
iaTerpanii» (M. OctdinpaepH, HimeuunHa)

Jlonogioaui:
Regiani Aparecida Santos Zacarias, Dr., UNESP — Sdo Paulo State University (Sao
Paulo, Brazil)
LANGUAGE LABS: PAST AND PRESENT

Xagiman Oxcana BogogummupiBHa, n.¢imon.H., moneHT, IloaTaBchkuii daxoBuid
kostex HIOY imeni SIpociaBa Myzporo (M. Ionrasa)
JIHTBOKPEATUBHICTbD MOBHOI OCOBHUCTOCTI B YMOBAX

POCIMCHKO-YKPATHCHKOI BIMHU (Ha mnpukjgaai CcJI0BOTBipHOro
THi3a 3 BepIIMHOIO MYTiH)



Be3yrana Jlinia PoctucnasiBua, 1. dinon.H., npodecop, mpodecop Kabdeapu
poMaHO-TepMaHCchkoi ¢iomorii XapKiBCbKOTr0 HAI[IOHAJBLHOTO YHIBEPCUTETY 1MEHi
B.H. Kapa3zina (M. XapkiB)

BIZITBOPEHHS ®II'YP 3BYKOIUCY B YKPAIHCBKUX MEPEKJIAJIAX
JIPUKHU P. M. PLJIBKE: JTIHTBOCEMIOTUYHWHA MIAXI

KymnipoBa Tersna BiraaiiBua, a.¢inonH., mpodecop, mpodecop kabempu
repMaHchbKoi (iosiorii Ta nepeknaay HarionaneHoro yHiBepcuteTy «llonTaBchbka
nositexHika imeHi FOpis Kongpatioka» (m. [lontasa)

I'PA SIK CTUWJIBOBA KOHCTAHTA B XYJIOXHIN TPO3I POAJIBJA
JAJIA

Amit Kumar Tiwari, PhD in Chemistry, Faculty at the Dewan Institute of
Intellectual Property Rights (DIIPT) Indian Patent Agent and SeniorPatent Associate
at R.K. Dewan & Company, Pune, Maharashtra India

TECHNOLOGY ENHANCED LANGUAGE LEARNING: INNOVATION
AND IPR PROTECTION STRATEGIES FOR SUCCESS

Jlucuukina Ipuna OuekciiBHa, K.(pUION.H., JOUEHT, 3aBiAyBad Kadeapu (inonorii,
MepeKyialy Ta CTpaTeriyHuX KomyHikamiii HamionanbHoi akagemii HarioHansHOT
reapaii Ykpainu (M. XapkiB)

BIMCBKOBA TEPMIHOJIOIISI HATO B ACHEKTI TEPEKJIALY
YKPAIHCBKOIO MOBOIO

Larry Raffety, Peace Corps, Volunteer USA, Montana, USA
PEACE CORPS STORIES OF SUCCESS

Byxkano Csitiiana IBa”iBHA, K.T.H., CTapIINil HAYKOBUM CIIBPOOITHUK, Mpodecop
Kageapu IHTErpoOBaHMX TEXHOJIOTIM, mpoueciB Ta anapariB HamioHaibHOTO
TEXHIYHOTO YHIBEPCUTETY «XapKIBCHKUH MOJIITEXHIYHHMA iIHCTUTYT» (M. XapKiB)
KOMIIVIEKCHI THHOBAIIIHAHI MMPOEKTHU AK OAKTOPU
3ABE3NEYEHHS IHIHIOMOBHOI NIATOTOBKU CTYJIEHTIB



CONFERENCE AGENDA

PLENARY SESSION

May 2, 2024, 15%, 318 ]

Topic: Innovative Technologies in the Context of Foreign Language Professional
Training
Time: May, 2, 2024 3:00 PM Kyiv

Join Zoom Meeting
https://us05web.zoom.us/j/5110123531?pwd=RXV30Hk1Z0crdUsyZXBjZkk3eVBxU
109
Meeting ID: 511 012 3531
Passcode: 30bX7k

Welcome words

Volodymyr Onyshchenko, Doctor of Sciences (Economics), Professor, Honored
Education Worker of Ukraine, Laureate of the State Prize of Ukraine in Science and
Technology, Rector, National University «Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic»

Olena Stepova, Doctor of Sciences (Engineering), Professor, Vice-Rector for
Scientific and International Work, National University «Yuri Kondratyuk Poltava
Polytechnicy

Anna Ageicheva, PhD, Associate Professor, Dean of the Faculty of Philology,
Phsychology and Pedagogy, National University «Yuri Kondratyuk Poltava
Polytechnicy»

Vilma Fuentes, PhD, Program Director of the Florida State University Ukraine Task
Force, Florida State University, USA

Christian Nilson, Senior Legal Advisor, Swedish Patent Office, Stockholm, Sweden

Jan Bamford, Professor of International Higher Education, Head of Student
Experience and Academic Outcomes, Co-Director of the Higher Education Research
Group (HERG), Hon. VP for International Higher Education, Communication
Institute of Greece, (COMInG), London Metropolitan University, Great Britain


https://us05web.zoom.us/j/5110123531?pwd=RXV3OHk1Z0crdUsyZXBjZkk3eVBxUT09
https://us05web.zoom.us/j/5110123531?pwd=RXV3OHk1Z0crdUsyZXBjZkk3eVBxUT09

Monica M. Bennett, BComm, MA, Senior International Client Development
Manager, Southern Alberta Institute of Technology, Canada

Shari Wilson, PhD, University of Wisconsin Stevens Point, USA

Robert Romanchuk, Pribik Family Associate Professor of Slavic Department of
Modern Languages and Linguistics, Florida State University, USA

Amit Kumar Tiwari, PhD in Chemistry, Faculty at the Dewan Institute of
Intellectual Property Rights (DIIPT) Indian Patent Agent and SeniorPatent Associate
at R.K. Dewan & Company, Pune, Maharashtra India

Kateryna Zorya, PhD, The Swedish Defence University, Sweden

Zhanna Hrytsenko, PC Response Program Manager, Monitoring & Evaluation
Coordinator at Peace Corps, Ukraine

Iryna Humeniuk, PhD, Associate Professor, Head of Department of Foreign
Languages, Podillia State University, Kamianets-Podilskyi, Ukraine

Branimir Cvetkovic, PhD, Reservoir Management and Engineering Lead (Petro
Brelle Energy, Norway); Head of Oil and Gas Engineering and Technology
Department, National University «Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic»

Nikolaus Neuberger, Julia Vidiborski, Iryna Yakubenko, Tatiana Lipatova,
Sergiy Poznyak, Internationales Wissens- Bildungs- und Integrationsforum e.V.,
Ostfildern, Germany

Presenters

Regiani Aparecida Santos Zacarias, Dr., UNESP — Sao Paulo State University (Sao
Paulo, Brazil)
LANGUAGE LABS: PAST AND PRESENT

Oksana Khaliman, Doctor of Philology, Associate Professor, Poltava Professional
College NLU Yaroslav Mudryi (Poltava, Ukraine)

JIHI'BOKPEATUBHICTh MOBHOI OCOBHCTOCTI B YMOBAX
POCIACBKO-YKPAIHCBKOI BIMHU (Ha npukaaai cJIOBOTBipHOTO THi3a 3
BEPUIMHOIO IIYTiH)

Lilita Bezuhla, Doctor of Philology, Professor, Department of Romance and
Germanic Philology, V. N. Karazin Kharkiv National University (Kharkiv, Ukraine)
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BIITBOPEHHS ®IT'YP 3BYKOIIUCY B YKPATHCBKHUX IMEPEKJIATAX
JIPUKHU P. M. PLJIBKE: JTIHTBOCEMIOTUYHUWHA MIIXII

Tetiana Kushnirova, Doctor of Philology, Professor, Department of Germanic
Philology and Translation, National University «Yuri Kondratyuk Poltava
Polytechnic» (Poltava, Ukraine)

TPA SIK CTWJIBOBA KOHCTAHTA B XYJIOXHIN IPO3I POAJIbJIA
JAJIA

Amit Kumar Tiwari, PhD in Chemistry, Faculty at the Dewan Institute of
Intellectual Property Rights (DIIPT) Indian Patent Agent and SeniorPatent Associate
at R.K. Dewan & Company, Pune, Maharashtra India

TECHNOLOGY ENHANCED LANGUAGE LEARNING: INNOVATION
AND IPR PROTECTION STRATEGIES FOR SUCCESS

Iryna Lysychkina, Ph.D, Associate Professor, Chair of the Department of
Philology, Translation and Strategic Communications, National Academy of the
National Guard of Ukraine (Kharkiv, Ukraine)

BINICBKOBA TEPMIHOJIOTISI HATO B ACHEKTI TEPEKJIALY
YKPAIHCHKOIO MOBOIO

Larry Raffety, Peace Corps, Volunteer USA, Montana, USA
PEACE CORPS STORIES OF SUCCESS

Svitlana Bukhkalo, PhD, Professor, Department of Integrated Technologies,
Processes and Apparatuses, National Technical University «Kharkiv Polytechnic
Institute», Kharkiv

COMPLEX INNOVATION PROJECTS AS FACTORS IN PROVIDING
FOREIGN LANGUAGE TRAINING OF STUDENTS

10



CEKIIMHI BACITAHHSA

Cekuist 1. AKTya/ibHi npo0JieMu iHO3eMHOI (PiJj10J10TiI Ta MepeKIa03HABCTBA

Mooepamop cexkyii — x.¢pinon.n., doyenm A. I1. bBorommuixosa

Koopounamop cexyii — k.ginon.n., ooyenm O. JI. banayvka

boaornikoBa A.Il, K.Q1JI0JI.H., JOIEHT, 3aBiAyBad Kadeapu 3arajabHOTO
MOBO3HAaBCTBa Ta iHO3eMHHMX MOB HarmioHansHOro YyHIiBepcutery «llonTaBchka
nositexHika imeH1 FOpis Konngpatioka» (m. [lonrasa)

CHEINU®IKA KATEIOPIi BBIWIMBOCTI B JIHIBICTUYHOMY
ACIIEKTI

Boukap Mmukosa, 3700yBau Jpyroro (MariCT€pChbKOro) piBHS BHIINOI OCBITH
HanionansHoro yHiBepcurety «llonraBceka momitexnika imeHi FOpis KonnpaTioka»
(M. ITontaga)

Kymniposa T. B., n.dinon.n.,, mnpodecop, mnpodecop kadenpu repMaHChKOT
¢inosorii Ta nepeknany HamionansHOro yniBepcurtery «llonTaBchka mosiTexHikKa
imeH1 FOpis Konapatioka» (M. [lonrasa)

OCOBJIMBOCTI MNEPEJAYI TEPMIHOJIOI'II AI'PAPHOI TAJY3I
YKPAIHCBKOIO MOBOIO

MuxaiisioBa Mapuna, no0yBayka JApyroro (MariCTepchbKoro) piBHS BHIIOI OCBITH
HamionansHoro yHiBepcutety «IlonTaBceka momitexnika imeHi FOpis KonmpaTiokay
(M. ITonraga)

KymnipoBa T. B., n.dinonn.,, mnpodecop, mnpodecop kabenpu repMaHChKOT
¢inosorii Ta nepeknany HaumionansHoro yniBepcurtery «llonTaBcbka mosiTexHika
imeH1 FOpist Konapatiokay (M. [Tonrasa)

CJIEHT B HA®TOI'A30BIN I'AJTY3I: HEPEKJIAJJAIIBKH ACIIEKT

Bopo6iioa O.C., x.(1J1071.H., TOLIEHT, 3aBiAyBay Kadeapu repMaHchKoi (inosorii Ta
nepekiany HarionaneHoro yHiBepcutery «llonraBchka mnositexHika iMeni HOpis
Konnpartoka» (M. [Tonrasa)

BE3EKBIBAJIEHTHI TPAMATHUYHI OJUHHAIII B AHTJITMCBKINA MOBI

Anastasiia Laktionova, Project Assistant, International Rescue Committee

(London, UK)
USING A PARALLEL CORPUS OF TEXTS IN TRANSLATION
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Bbananbka O.JL., k. ¢i101. H., JTOLEHT, JOLEHT KadeapH 3aralbHOr0 MOBO3HABCTBA
Ta iHo3eMHUX MOB HamionanbsHoro ysiBepcuteTy «llonTaBchka momiTexHika iMEHI
FOpisa Konapatioka» (M. [Tonrasa)

MEANS OF NEGATIVE EVALUATION IN CRITICISM IN ENGLISH-
LANGUAGE RESEARCH ARTICLES IN ECONOMICS

HNanuawok JI. B., k.¢inon.H., gouent, npodecop kabeapu (isosiorii Ta CoIialbHO-
ryMaHITapHUX AUCHUIIIiH [ToaTaBChKOro IHCTUTYTY eKOHOMIKH 1 paBa (M. [lonTaBa)
METOAUKA BUKJIAJJAHHSA INPAKTHUKUW MEPEKJVIALY ®LIOJIOI'AM-
MNEPEKJIAJJAYAM

HMannmok JI. B., k.¢pinon.H., gouent, npodecop kabeapu (iyoyiorii Ta coliaibHO-
ryMaHiTapHUx aucuuiuii [loaTaBcbkoro iHCTUTYTY €KOHOMIKH 1 TipaBa (M. [lonTaBa)
Kymuenss JI. 1., 3700yBauka napyroro piBHS BHILOI OCBITH cremianbHocTi 035
®1inonorida [ToaTaBcbkoro IHCTUTYTY €KOHOMIKH 1 TipaBa (M. [onTasa)
CIHEIIU®IKA MNEPEKJIAY AHI'JIOMOBHOI IOPUIUYHOI
TEPMIHOJIOT'TI HA YKPATHCBKY MOBY

Kopoas JI. JI., k. men. H., JOLUEHT, JOUEHT Kadeapu aHTIIMCHKOI Ta HIMEUBKOI
¢inosorii  IlonTaBChKOro HAIIOHAJIBHOTO MEJArorivHOro  yHIBEPCUTETY 1MEH1
B. I'. Koponenka (M. [lonTaa)

MAWCTEPHICTh TYBJIIMHOTO BHCTYIIY $SK TIOKA3HHUK
IHO3EMHOMOBHOI KOMYHIKATHUBHOI KOMIIETEHTHOCTI
MAWBYTHHBOI'O MEHE’KEPA

Kpyraenxko JI.B., k.mea.H., npoueHt kadeapu mnepeknany IIpuma3oBchKoro
JIEp’KaBHOTO TEXHIYHOrO YHIBepcUuTeTy (M. MapiynoJib)

KYJBbTYPHA EKBIBAJIEHTHICTh Y IIEPEKJVIAJAI: 3BEPEXEHHS
KOHTEKCTY TA CEHCY Y HIMEIIbKO-YKPATHCBKUX MEPEKJATAX

Hikonaenko FO. O., x.nea.H., IOLUEHT, AOIEHT Kadeapu repMaHchKoi (isionorii Ta
nepekiiany HarmionansHoro ysiBepcutery «IlonraBchka mosiTexHika iMeHl FOpis
Konpgpatioka» (M. [Tontasa)

JIHTBOIIPATMATUYHWNA ACHEKT HNEPEKJALY AHIJIOMOBHOI'O
MEJIMHOT O TUCKYPCY

Onanacenko B. B., noxrop dinocodii, gqomnent kadeapu repMancbkoi ¢ijgosorii Ta
nepeknany HarmionaneHoro yaiBepcutetry «llonraBchka momitexHika imeHi FOpis
Konnpatioka» (M. [Tonrasa)

JIIHI'BOIHAYCTPISI: JIOKAJIIBAIIIS TA ITEPEKJIAJL

12



IMaBeaneBa A.K., K.Q170M.H., JOLEHT, NOIEHT Kadeapu repMaHCchbkoi ¢ijoorii Ta
nepexnany HarionansHoro yHniBepcutetry «llonTaBceka momitexHika imeHi HOpis
Konnpatioka» (M. [TonTtasa)

OCOBJIMBOCTI NEPEKJIALY OHIMIB Y PAHHIM ITPO3I MHMKOJIH
roroJs

Maniii K. B., k.pinon.H., J01EHT, MONEHT Kadeapu TepMaHChKoi ¢inomorii Ta
nepexiany HarionansHoro yHiBepcutery «llonraBchka mositexHika imeHi FOpis
Konnpatioka» (M. [Tonrasa)

Jlymait Oubra, cryneHtka (axkynbTrery (Qia0J0rii, TCUXOJOTli Ta MeIaroriku
HamionaneHoro yHiBepcutery «llonraBcbka mosmitexHika imeHi FOpis Konngpatioka»
(m. ITonTaBa)

SPECIAL FEATURES OF OIL AND GAS INDUSTRY VOCABULARY
TRANSLATION IN THE FILM «<ARMAGEDDON» (1998)

HemkoBa T. B., x.pi10s.H., TO1EHT, AOUEHT Kadeapu repMaHchkoi (ijionorii Ta
nepeknany HamionaneHoro yniBepcutetry «llonTaBcbka momitexHika iMmeHi HOpis
Konnpatioka» (M. [TonTtasa)

OCOBJIMBOCTI IMEPEKJIAY HIMEIBKOI TEPMIHOJIOI'TI
HOPMATHUBHO-ITIPABOBUX JOKYMEHTIB

Paxno M.IO., k.}pijg0i.H., JOIEHT, JOLECHT Kadeapu aHTIINCHKOI Ta HIMEIBKOI
¢dimonorii,  IlonraBCchbKOro  HAIIOHAIBHOTO  IENArOT1YHOTO  YHIBEPCUTETY
imeni B.I". Koponenka (m. [Tonrasa)

CEMAHTUKA BJIACHUX HA3B Y HUKJII POMAHIB IEHA CIMMOHCA
«IIICHI T'TITEPIOHA»

Paobokinb H. O., x.inon.H., 1oneHT, 3aBiayBad kadeapu (Quiosorii Ta coriaibHO-
ryMaHiTapHUX AucUUILIH [ToaTaBChKOro IHCTUTYTY €KOHOMIKHM 1 ripaBa (M. [lonTaa)
JOIHI'BICTUYHI OCOBJIMBOCTI MAC-MEJAIMHOI'O TEKCTY

Paobokinb H. O., x.dinon.H., goneHT, 3aBiayBad kadeapu (puioorii Ta coriaibHO-
ryMaHiTapHUX AucuuuiiH [loaTaBcbKOro iIHCTUTYTY €KOHOMIKM 1 ipaBa (M. [lonTaBa)
Mockanenko €. II., 3100yBau npyroro piBHS BHUIIOI OCBITH crerianbHOCcTi 035
«®Dimonorisy [lonTaBchbKOro IHCTUTYTY €KOHOMIKH 1 TipaBa (M. [lonraBa)
OCOBJIMBOCTI BIJITBOPEHHS TEPMIHOJIOIII B CYCHLIBHO-
NOJITUYHOMY JUCKYPCI

Psa6okins H. O., x.dim0m.H., A01IeHT, 3aBiayBay Kadeapu ¢Giaoorii Ta coriaabHo-
ryMaHiTapHUX AucuuIuiiH [loaTaBchKOro iIHCTUTYTY €KOHOMIKM 1 ipaBa (M. [lonTaa)
leiineka A. A., 3700yBauka Jpyroro piBHS BHIIOI OCBITU CHEIIATBHOCTI
035 «Dinosoris» [lonraBcbkoro 1HCTUTYTY €KOHOMIKH 1 TipaBa (M. IlontaBa)
OCOBJHUBOCTI NEPEKJIAZLY BINCbKOBOI TEPMIHOJIOT'TI
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Tymuus O. 1O., x.Qim0on.H., TONEHT, MONEHT Kadeapu repMaHChKOi (ioyorii Ta
nepexnany HarionansHoro yHniBepcutetry «llonTaBceka momitexnika imeni HOpis
Konnpatioka» (M. [Tontasa)

POETIC WORLDVIEW AND TRANSLATION

HIpamko P.I'., x.pimon.H., IOIEHT, AOUEHT Kadeapu aHTIINCHKOI Ta HIMEIBKOi
dimonorii  IlonTaBCchbKOro HalllOHAJBHOTO TEAAroriyHOro YHIBEPCUTETY 1MEHI
B.I". Koponenka (M. [TontaBa)

IKOHIYHI AHTPOIIOETOHIMMA B POMAHI JI)KEWMH OCTEH
«'OPAICTDH TA YIIEPEKEHHS»

Cepena A. B., crapmmii Bukiazay kadeapu 3araJbHOro MOBO3HABCTBA Ta 1HO3EMHUX
MoB HamionansHoro yHiBepcutery «llonraBcbka mnomitexHika i1MeHl FOpig
Konnpatioka» (M. [Tontasa)

Mamnrypa C. L., ctapmuii Bukiagay kapeapu repMaHcbkoi (iuIoaorii Ta nepekyiaay
HanionansHoro yHiBepcurery «llonraBceka nomitexnika imeHi FOpis KonnpaTioka»
(M. ITontaga)

ENGLISH SLANG IN UKRAINIAN YOUTH COMMUNICATION

Manrypa C. 1., crapmuii BuKianad kageapu repMaHchbkoi (isiosorii Ta nepexiasy
HamionansHoro yHiBepcutety «IlonTaBceka momitexnika imeHi FOpis KonmpaTiokay
(m. ITonraga)
TRANSLATION OF OFFICIAL DOCUMENTS IN OIL AND GAS
INDUSTRY

Komumk H. 1O., Bukianau xadeapu 3araJjbHOro MOBO3HABCTBA Ta 1HO3EMHHUX MOB
HauionansHoro yHiBepcurtery «llonraBceka momitexnika imeHi FOpis Konngpatioka»
(M. ITontaga)

®PA30BI JIECJIOBA Y C®EPI IH®OPMALIMHUX TEXHOJIOI'IN:
CEMAHTHUYHE TJIO I ®YHKIIMHE HABAHTAKEHHSI

Pomencoka H. A., Buxiagau kadenpu repmMaHCbkoi G1I0JIOTIT Ta NepeKIary
HarmionansHoro yHiBepcutety «IlonTtaBceka momitexnika imeHi FOpis KonnpaTiokay
(M. ITontaga)

JIHI'BOCTUJIICTUYHI OCOBJINBOCTI MEPEKJIAY
HIMEIIBKOMOBHUX IMNMOETUYHUX KOJAXIB TI'EPTU MIOJIJIEP
YKPAIHCBKOIO MOBOIO
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Cekuig 2. InHOBaLiiiHI MeTOAUKH TA TEXHOJOIIl BUKJIAJAHHA
iHO3eMHHUX MOB

Mooepamop cexyii — k.neo.n., ooyeum T. I'. Kopono
Koopounamop cexyii — k.neo.n., ooyenm FO.I1. @edopenxo

AreitueBa A. O., K.EI.H., IOIEHT, JeKaH (akyJabTeTy (II0JI0Tii, MCUXO0JIOTii Ta
nexaroriku HamionansHoro yxiBepcutety «llontaBchka momitexHika iMeHi FOpis
Konnpatioka» (M. [Tonrasa)

Tanosups I'. M., K.nieA.H., TOICHT, AOIEHT Kadeapu 3arailbHOr0 MOBO3HABCTBA Ta
1Ho3eMHHUX MOB HanionansHOro yHiBepcurerty «llonraBebka nonitexHika imeHi FOpis
Konnpatioka» (M. [Tontasa)

Bepexnnii AHTOH, acmipaHT Kadeapu 3araJibHOr0 MOBO3HABCTBA Ta 1HO3EMHHUX MOB
HarmionansHoro yHiBepcutety «IlonTtaBceka momitexnika imeHi FOpis KonnpaTiokay
(m. ITonTaBa)

THTETPAIISA CHPUMHATTS MYJbTUMOJAJIBHUX TEKCTIB SIK
KOMIIOHEHTA 3AHSATTSA 3 AHTJIIMCHKOI MOBH

Nmitpenxo H. €., 1. nen. H.,, pgoueHTt, mnpodecop Kadeapu 1HO3EMHHX MOB
BiHHUIBKOTO  JE€p’KaBHOrO  MEJArorivHoOro  yHIBEpCUTETYy 1MeHl  Muxaiina
Kortoouncekoro (M.BiHHUIIS)

THE ROLE OF SUSTAINABILITY IN ENGLISH TEACHER
PROFESSIONAL DEVELOPMENT

Kyaivenko A.K., 1. men. H., IOIEHT, AOLEHT Kadeapu 1HO3EMHUX MOB 3amopi3bKoro
JIEp>KaBHOTO MEIUKO-(PapMalieBTUYHOTO YHIBEPCUTETY (M. 3amopiAoKs)

POJIb HITYYHOTI'O THTEJEKTY I YAC BUBYEHHS THO3EMHUX
MOB Y BUIIIY MEJAYHIN OCBITI

Cunexon O. C., n.mea.H., IOLUEHT, TOIEHT Kageapu aHTIiHChKOI MOBU TE€XHIYHOTO
cupsimyBanHsi Ne 2 HarioHaapHOTO TEXHIYHOTO YHiBepcuTeTy Ykpainu «KuiBchbkuid
NOJIITEXHIYHUH THCTUTYT iMeHl Irops Cikopcbkoro» (M. Kuis)

POJIb HITYYHOTI'O IHTEJIEKTY Y BUKJIAJAHHI THO3EMHOI MOBH
Y 3BO

Coaoaka A. K., n.nen.H., npodecop, npodecop kadeapu repMaHchbkoi ¢ijosorii
MuUKo0IaiBCHKOTO HAIIOHAIBHOTO YHIBEPCUTETY KOpabyieOyayBaHHS 1M. aaMipaia
Makaposa (M. MukosaiB)

BUKOPUCTAHHSA  HITYYHOI'O IHTEJIEKTY vV  HABYAHHI
MHEPEKJIAY
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Kupuabuyk O. B., k.nieq1.H., J01eHT, AeKaH (aKyJbTeTy (iI0JIOTIT Ta )KYPHATICTUKH
[TonTaBChKOTO HAITIOHATLHOTO TEnarorivHoro yHiBepcuteTy imeHi B. I'. Koponenka
(M. ITontaga)

TEXHOJIOI'ISE NMEPEBEPHYTOI'O HABYAHHSI HA  YPOKAX
HIMEIIbKOI MOBHU

Jlemenko T. O., k. dinomn. H., TOIEHT, 3aBimyBad Kadeapu yKpaiHO3HABCTBA Ta
ryMaHiTapHOi MiAroToBKU [loATaBCHKOTO JEp:KaBHOTO MEIUYHOTO YHIBEPCUTETY
(M. ITonraga)

leBuenko O. M., k nef. H., JOLEHT Kadeapu yKpaiHO3HaBCTBa Ta T'yMaHITapHOI
niaroroBku [lonTaBcbKOro Aep:kaBHOrO0 MeIUYHOTO YHiBepcuTety (M. [lontasa)
IHTEPAKTUBHI TEXHOJIOI'TI HABYAHHSI YKPAIHCBKOI MOBHU SIK
IHO3EMHOI B 3AKJIAII BULIIOI MEJUYHOI OCBITH

JlutBuncbka C. B., K.QUI0.H., JOLEHT, 3aBlAyBad Kapeapu yKpaiHChKOi MOBHU Ta
KyJIbTypHu HalioHanbHOTro aBiamiiHoro yHiBepcuTeTy (M. KuiB)

Ciopyk A. B., K.Q17I0J1.H., TOIIEHT, JOLEHT Kapeapu yKpaiHCbKOI MOBHU Ta KYJbTypH
HanionansHoro aBianiiHoro yHisepcutety (M. KuiB)

BIPOBA/I)KEHHSI I1IU®POBUX TEXHOJIOIIX B METOJUKY
BUBYEHHSA IHO3EMHUX MOB Y 3BO

Ionocunnikosa I'. ., k.nexa.H., Ho1eHT, 3aBiayBad Kadeapu aHTIIACHKOT (101011
Ta JIHTBOAUIAKTUKN CyMCBKOTO NIEpKaBHOTO TEAAroriyHOrO YHIBEPCUTETY IMEHI
A.C. Makapenka (M. Cymn)

T'EMMI®IKOBAHI OHJIAHH-TIJIAT®OPMHU  SIK  THCTPYMEHT
®OPMYBAHHSI TIPO®ECIMHOI METOANMYHOI KOMIIETEHTHOCTI
MAMWBYTHIX YYUTEJIB AHTJIIHCbKOI MOBH

Bereka JI.A., k. nief. H., JIOLIEHT, TOUEHT Kadeapu repMaHChKUX MOB Y KpaiHCHKOTO
JIep’KaBHOTO yHIBepcuTeTy iMeH1 Muxaiina J[paromanosa (M. KuiB)
HOPAIN MAUBYTHBOMY BUKJIAJAYEBI IHO3EMHOI ®LJIOJIOI'TI

I'nmaaka O.B., x.nen.H., 10UEHT, AOLEHT Kadeapu aHTIIMCHKOI MOBU 3 METOIAUKOIO
BUKJIaaHHg KpuBOpPI3bKOTO JEpKABHOTO TeAaroriyHoro yHiBepcutery (M. Kpuwmii
Pir)

3ACTOCYBAHHSI METOAIB FEﬁMIQIKAHIi B OH.JIAIZIH-HAB‘IAHHI
AHI'JIIMCBKOI MOBU B YMOBAX HOBOI YKPAIHCBKOI HIKOJIN

I'punuk H. B., k.nex.H., T0LEHT, AOLEHT Kadeapu 1HO3eMHUX MOB HalrioHaJIBbHOTO
yHiBepcuteTy «YepHiriBcbkuil koneriym» imeHi T.I'. IlleBuenka (M. YepHiris)
SUPPORTING STUDENTS’ NEEDS THROUGH CLIL
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Kopoas T.I'., x.nen.H., JOIEHT, IOLEHT KadeIpH 3aralbHOr0O MOBO3HABCTBA Ta
iHo3emMHUX MOB HarrionansHoro yHiBepcutety «llonraBcbka momitexHika imeHi FOpis
Konnpatioka» (M. [Tontasa)

PROSPECTIVE PHILOLOGISTS’ TRANSLATION COMPETENCE AS AN
ASSESSMENT OBJECT

Iexuenko C. O., x.¢imonH., moneHT kadenpu ykpaiHcbkoi MoBu [lonTaBChKOTO
HalllOHAJILHOTO meaaroriyHoro yHiBepcurery iMmeHi B.I'. Koponenka (M. [TontaBa)
OOPMYBAHHA JOCJIIIHULIBbKNX KOMIIETEHTHOCTEM Yy
3JIOBYBAYIB TPETHOI'O PIBHSA BHIIOI OCBITH IIIJ YAC
BUBYEHHSI HAYKOBOI YKPAIHCBKOI MOBM SIK IHO3EMHOI

IIpoxomuyk H. P., x.nies.H., JO1EHT, TONEHT Kadeapu MIKKYJIbTYPHOI KOMYHIKaIli
Ta I1HIIOMOBHOI OCBITHM JKHTOMHPCBKOIO JIEp:KaBHOTO YHIBEpCUTETY IMeHi I[BaHa
®panka (M. XKuromup)

KOJIABOPATUBHI CTPATEIII COLIO-EMOILIMHOI'O HABUAHHA SIK
3ACIb ITOKPAIIEHHS AHI'JIOMOBHUX KOMYHIKATUBHUX BMIHb
CTYJAEHTIB

Camwok b. A., k.QUI0N.H., JOIEHT, OUEHT Kadeapu 1HO3EMHUX MOB 1 METOIUKHU
BUKJIaJaHHS bepnsHCchKOTO JepP>KaBHOTO T1e1aroriYHOIO YHIBEPCUTETY
(M. bepasiHCBK)

DIGITAL STORYTELLING IN ENHANCING LEARNERS' SPEAKING
SKILLS

IIkosa Ipuna, x. GuION. H., JOLEHT, MOIEHT Kadeapu 1HO3EMHUX MOB 1 METOIUKU
BUKJIAIaHHA  bepAsHCBKOTO  JEepKaBHOTO  IEJAroriyHOrO  yHIBEPCUTETY

(M. bepasHChK)
MERGING TECHNOLOGY AND HUMANITY: AI'S ROLE IN NURTURING
SOCIAL-EMOTIONAL SKILLS IN EFL LEARNERS

Hamko C. B., crapmuii Bukiagad xkadenpu (pinosnorii Ta couiaibHO-TYMaHITAPHUX
auciuIutid [lonTaBebKOro iHCTUTYTY €KOHOMIKH 1 TipaBa (M. [lontasa)

Psa6okins H. O., x.din0m.H., A01IeHT, 3aBigyBay Kadeapu (igoyorii Ta coliaabHO-
ryMaHiTapHUX AuciuruiiH [loaTaBchKOro iIHCTUTYTY €KOHOMIKH 1 TipaBa (M. [lonTaBa)
TAJIAHLI P., 3m006yBau npyroro piBHS BHIIOI OCBITH crienianbHOCTI 035 dinosoris
[TonTaBchKOTO IHCTUTYTY €KOHOMIKH 1 paBa (M. [TonraBa)

CHELU®IKA BIITBOPEHHS MEJJUYHOI TEPMIHOJIOI'T

Tanosups I'. M., k.ea.H., IOLEHT, IOLUEHT Kadeapu 3arajlbHOr0O MOBO3HABCTBA Ta
iHo3eMHUX MOB HarnionansHoro yHiBepcurety «llontaBcbka nositexHika imeHi FOpis

Konnpattoka» (M. [Tonrasa)
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AGakymoB AHJpii, acipaHT KadeIpu 3aralbHOr0O MOBO3HABCTBA Ta 1IHO3EMHHUX MOB
Hamionansnoro yHiBepcurery «llontaBchka momitexnika imeni FOpist Kongpatiokay
(M. ITontaga)

HABYAHHSI MYJbTUMOJIAJIBHOI TPAMOTHOCTI SK CYYACHA
TEHJIEHIIISI BAKJIAJTAHHS AHTJIIMCBKOI MOBH

Xpucruu H. C., x.1eq.H., T01IEHT, AOLEHT Kadeapu 1Ho3eMHOT (1I0NOoTii, IepeKiamTy
Ta METOJUKM HaBuaHHs YHiBepcuteTy ['puropis CxoBopomu B Ilepesciasi
(m. ITepesiciaB).

BUKOPUCTAHHS AHIVIOMOBHHUX BEBCAHWTIB JIJII PO3BUTKY

IMMUCEMHOI TA IM®POBOI KOMIIETEHTHOCTEH

Yepuumon B. B., x.¢i0c.H., AOLEHT, NOIEHT Kadeapu 3araibHOro MOBO3HABCTBA
Ta 1HO3eMHMX MOB HarioHanbHOro yHiBepcutety «llosTaBchbka MONMITEXHIKA 1MEHI
Opis Konnpatioka» (M. [lonrasa)
«CENTRED» APPROACHES IN THE EDUCATION THEORY AND
PRACTICE: PROS AND CONS

IlIBenoBa I.B., k.mem.H., AOLIEHT, MAOUEHT Kadeapu aHTIINCHKOI MOBH Y
CYJHOBO/IIHHI X€PCOHCHKOI JIep>KaBHOI MOPCHhKOi akaaemii (M. XepCoH)
HENEPEPBHA OCBITA SIK KJIIOYOBUH YMHHUK E®EKTHUBHOI'O
O®OPMYBAHHS THILIOMOBHOI KOMYHIKATHUBHOI
KOMIIETEHTHOCTI

Koctiok 1O. M., poktop dinocodii B ramy3i ¢imonorii, Bukiagad kadeapu
YKpaiHChKOI MOBM Ta CIaBICTUKU TEpHOMUILCHKOTO HAIIOHAJILHOTO MEJaroriyHoro
yHiBepcuteTy iMeH1 Bonogumupa I'natioka (M. TepHomiib)

BUKOPUCTAHHS OHJAWH-TIIAT®OPM JJIsI THTEPAKTHUBHOI'O
HABYAHHSA Y BUKJIIAJAHHI KYPCY «BCTYII 1O 'EPMAHCBKOI'O
MOBO3HABCTBA»

Mleayabko B. JI., x.dinosn.H., ronoBHuit 6i6miorpad, 3aCTyNMHUK 3aBiayBaya BiJUTILTY
iH(dopmaliiiHoro 3ade3nedyeHHs opradiB Biaau HamioHanbHOi 0107ioTeku YKpainu
imeH1 Spocnasa Mynporo (M. Kuis)

HU®POBI THCTPYMEHTU TA METOJAUKU JIJsd BUKJIIAJAHHSA
YKPAITHCBKOI MOBH $IK IHO3EMHOI: PEAJIII TA IEPCIIEKTUBH

Byauna A. M., crapmmii Bukiiagad kadenpu aHmmichbKo1 (Gutoorii Y KropoachkKoro

HaIllIOHAJIBLHOTO YHIBEPCUTETY (M. YIKropo)
CHALLENGES OF SIMULTANEOUS INTERPRETING AT VIRTUAL
ACADEMIC CONFERENCES
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I'ynyenxo FO.B., crapmmii Bukianad kadenpu 3arajJbHOro0 MOBO3HABCTBA Ta
iHo3emMHuXx MoB HarionansHoro yniBepcuteTy «llonTaBchka moJiTexXHiKa IMEHI
HOpis Konnpatrokay (M. [lonrasa)

ESP TEACHING PECULIARITIES IN TERMS OF REMOTED MODE OF
STUDYING

Mockanenko M. B., crapmmii Buxiamad kadeapu 3araJbHOTO MOBO3HABCTBA Ta
iHo3eMHUX MOB HarrionansHoro yHiBepcuteTy «IlontaBchka nmojitexHika iMeHi FOpis
Konnpatioka» (M. [Tonrasa)

OCOBJIMBOCTI HABYAHHS TEPMIHOJIOTI'TYHOI JIEKCUKH Y KYPCI
THO3EMHOI MOBHU (AHTJIIMCBKOI) IMPOP®ECIMHOT O
CIHHPSIMYBAHHA JJIsA 310OBYBAYIB BULLOI OCBITHU
CHEUIAJBHOCTI 017 ®I3UYHA TEPAIIIA, EPTOTEPAIIIA

AizikoBa JI. B., Bukmagau kadeapu repMaHcbkoi (inonorii MukomaiBCbKoro
HallloHaJIbHOTO YHiBepcuTeTy iMeHi B.O. CyxomiuHcbkoro (M. Mukosais)
3ACTOCYBAHHA THOOPMAIIMHUX TEXHOJOITH JJs1 PO3BUTKY
HABHYOK MOBHOI MEJIAILIL B IPOLECI BUBYEHHSI THO3EMHOI
MOBHA

JMomapenko M. B., Bukiamau kadeapu repmMaHChKOi (QuUIONOTT Ta mepexiary
HamionansHoro yHiBepcutety «IlonTaBceka momitexnika imeHi FOpis KonmpaTiokay
(M. ITonraga)

JOCJIKEHHSI BUKOPUCTAHHS TPO®ECIMHUX PECYPCIB HA
OCHOBI HITYYHOI'O IHTEJEKTY JJisd MMIATOTOBKU MATEPIAJIIB
JIJISI BUKJIAJTAHHS AHTJIIHCHKOI MOBH (HA ITPUKJIAII TWEE)

JlakTionosa 1. C., Bukiianau kadeapu 3arajJibHoro MOBO3HaBCTBA Ta 1HO3EMHHUX MOB
HauionansHoro yHiBepcurtery «llontaBceka momitexnika imeHi FOpis Konngpatioka»
(M. ITontaga)

Mogin MukoJia, acripant kadeapu aBTOMaTUKH, €JIEKTPOHIKU Ta TEIEKOMYHIKAIIM
HanionansHoro yHiBepcutery «llonraBceka nomitexnika imeHi FOpis Konngpatioka»
(m. ITonTasa)

Muxaiijgiyvenko QOuekciii, acmipant kadenpu aBTOMATHKH, EIEKTPOHIKA Ta
TenekoMmyHikauid HarionansHoro yniBepcutery «llonTaBchbka moJiTEXHIKa 1MEHI
Opis Konnapatioka» (M. [Tonrasa)

PO3POBKA KITIACU®PIKATOPA I'PAMATHUYHHUX IMNOMMUMJIOK
THO3EMHOI MOBU 3ACOBAMHU MAILIMHHOI'O HABYAHHSA

Piznuk IO. 10., Buknagau kadeapu 3araibHOro MOBO3HABCTBAa Ta 1HO3EMHHX MOB
HauionansHoro yHiBepcurtery «llontaBceka nomitexsika imeHi FOpis KonngpaTiokay
(M. ITonraga)
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IHTETPALIA KYJbTYPHUX ACHEKTIB Y BUKJIAJJAHHI HIMEIIbKOI
MOBMU: NIABUIIEHHSI MOTUBAILIL TA PO3YMIHHSA KPATHU HOCIS
MOBH

BosornikoB C. K)., acmipadT kadeapu repMaHChKoi (imonorii Ta mnepexiagy
Hamionansnoro yHiBepcurery «llontaBceka momitexnika imeHi FOpis Konapatiokay
(M. ITontaga)

®OPMYBAHHSI JIIHIT'BOKYJBTYPHOI KOMIIETEHTHOCTI B
MAMBYTHIX YYUTEJIB AHIIIACbKOI MOBU

BoBcyniBcbkmii A.Q, BuKIagad aHrIiicbkoi MOBH, cremianict IloaTaBchbKoro
daxoBoro kosiemxy HapTu 1 raszy HamionansHoro yniBepcutetry «llonTaBchka
nositexHika imeHi FOpis Konapatioka» (m. [lontasa)

TEXHOJIOI'ISI TNEPEBEPHYTOI'O HABYAHHS: METOJOJIOITA
IHTETPALII ACHMHXPOHHOI TA CHUHXPOHHOI B3A€EMOAI
3J10OBYBAYIB OCBITHU

IourakoBa 1.B., Bukiagad aHrIidCbKOI MOBH, CHEIIANICT BHUILOI KaTeropii
ITonTaBchkoro ¢axoBoro konemky Hadtu 1 razy HarioHaabHOro YHIBEPCUTETY
«ITonraBceka nomitexnika imeH1 FOpist Konnpatioka» (M. [TonTtasa)

ENHANCING VOCABULARY ACQUISITION THROUGH
COMMUNICATIVE LANGUAGE TEACHING

Pynenko C.I.,, Buknagad aHrIiACBKOI MOBH, CIEIIAJIICT BHIOI KaTeropii
[TonraBcekoro ¢axoBoro kosiemxy HadTu 1 rasy HaimioHanbHOTO YHIBEPCUTETY
«ITonTaBchka nomitexHika imeni FOpis Konagpartioka» (m. [lonrasa)

BEBKBECT SIK EJEMEHT EJbIOTEMHMEHT-TEXHOJIOI'TI VY
3AKJIAJJAX OCBITH

Bechkalo Nelia, IRC Poland, Katowice, SHLS (safe healing and learning space)
facilitator (Wroctaw, Polska)

SOCIAL AND EMOTIONAL EDUCATION OF CHILDREN FROM
UKRAINE IN POLAND

Lotosz Monika, lektorka j¢zyka polskiego jako obcergo (Wroctaw, Polska)
WSPOLCZESNA GLOTTODYDAKTYKA POLONISTYCZNA

3opwio H. M., Buknagau Bumoi kareropii Jlep»aBHOTO HaBYAIBLHOTO 3aKJIaTy
«lagsmpke Butie npodeciiine arpapue yaunuiiey (M. ['agsq)

HIJISIXW PO3BUTKY CBITOTJISATY TA MPO®ECIMHOI MOTUBAIIT HA
YPOKAX IHO3EMHOI MOBH
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Cekuis 3. CJ10BO i TEKCT Y IPOCTOPi KYJbTYPH

Mooepamop cexyii — k.¢inon.n., ooyenm C.I1. I'anayp
Koopounamop cexyii — k.ginon.n., ooyenm H. B. bonoap

Jlykam TI'. I1., 1. dinomn. H., mpodecop, mpodecop kabeapu iHGOPMAMINHIX CHCTEM
ynpaBiiHHs JoHenbKoro HaIioHaJgpbHOro YyHiBepcuTeTy iMmeHi Bacums Cryca (M.
Binawuis)

BIIJIMB MOBU HA ®OPMYBAHHA KYJIbTYPHOTI'O IJIEHTUTETY

Yepeanuk JI. A., K.Q1I0J.H., TOIEHT, TOIEHT Kadeapu YKpaiHO3HABCTBA, KYJIbTYPH
Ta JOoKyMmMeHTo3HaBcTBa HairionaneHoro yHiBepcutety «llonTaBchka mosiTexHIKa
imeni FOpis Konapatiokay (M. [Tonrasa)

BosornikoBa A.Il., k.QuUTON.H., [OIEHT, 3aBiayBau Kadeapu 3arajibHOTrO
MOBO3HAaBCTBa Ta 1HO3eMHUX MoOB HarionansHoro yHiBepcurery «llonTaBceka
nositexHika imeHi FOpis Konapatioka» (m. [lontasa)
JIHI'BOKYJbTYPOJIOTTYHI ACIIEKTH MIXKKYJbTYHOI
KOMYHIKAIIII YKPAITHIIIB TA KPUMIIIB

Bonaap H. B., k.¢i101.H., 1011eHT Kadeapyu 3araibHOr0 MOBO3HABCTBA T 1HO3EMHUX
MoB HamionansHoro yHiBepcutery «llonraBcbka momiTexHika i1MeHi FOpis
Konnpatioka» (M. [Tontasa)

KOHIEIIT CTEIl ¥ CTPYKTYPI XYJIOXHBOI'O JUCKYPCY BPATIB

TIOTIOHHUKIB

I'anayp C. II., x.dim01.H., T01IeHT Kadeapu 3araibHOT0 MOBO3HABCTBA T4 1IHO3EMHHX
MoB HarionansHoro yHiBepcutety «llontaBchbka momiTexHika iMeHi HOpis
Konnpatioka» (M. [Tonrasa)

TI'anayp C. I1., ctynentka crenianbHocTi «Coronoris» [IoMOpchbKOTo yHIBEpCUTETY
B Cnynceky (Cnyncsk, PecriyOmika Tosnbia)

CMIXOBA KYJbTYPA YKPAIHIIB TA Ii MOBHE BTUJIEHHS KPI3b
MNPU3MY CTOJITH

Bbpainko I0O.1., x.Quton.H., IOUEHT, 3aBilyBay CEKTOPY KPUMIHAIICTHYHUX 1
MICUXOJIOTIYHUX AOCTipKkeHb [lontaBchkoro BimmaieHHss HarioHanpHOTO HayKOBOTO
neHTpy «lHctutyt cymoBux ekcreptu3 iMm. 3acia. npod. M. C. boxapiyca»
(M. ITontaga)

AKCIOJIOI'ISI ETHO®OJIIBMIB SIK BIJIOBPAKEHHS HALIIOHAJIBHOI
KAPTUHHU CBITY
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Jenucosens 1.B., x.(hi0n.H., TO1IEHT, TOIEHT Kadeapu YKpaiHO3HABCTBA, KyJIbTYPH
Ta JOKyMeHTo3HaBcTBa HarrionanpHoro yHiBepcurery «llonraBcbka momiTexHiKa
imeni FOpis Konnppatroka» (M. [Tonrasa)

CTAHOBJIEHHSI TMNOHSTHh HENOXIJHA (HEMOTHUBOBAHA) 1
MHOXITHA (MOTUBOBAHA) OCHOBH B YKPATHCBKIN
JTEPUBATOJIOI'TI

Hepe’sinko JI. 1., x.11071.H., TOLIEHT, TOLIEHT Kadeapu yKpaiHO3HABCTBA, KYJIbTYpH
Ta JOKyMeHTo3HaBcTBa HarlionanbHoro yHiBepcutery «llonTaBchbka MOJITEXHIKA
imen1 FOpis Konapatioka» (M. [Tonrasa)

MIXKKYJBTYPHA KOMYHIKAIISA SAK OCOBJUBUM PISHOBUJI
B3AEMO/III

Hopomenko C.M., k.QUION.H., MOOUEHT, JOUEHT Kadeapu YKpaiHO3HABCTBA,
KyJbTypu Ta JOKyMEeHTO3HaBcTBa HarionanmpHOTO YyHiBepcuteTy «llonTaBchka
nonitexHika imeHi Opisa Konapartioka» (M. [TontaBa)

OCOBJIMBOCTI 3ACBO€EHHS HOBITHIX 3ANIO3UYEHDb Y CYUYACHIN
YKPATHCBKIA MOBI

Kosuip M.M. k.QuI07.H., JOLEHT, JOLEHT KadeApu YKpaiHO3HABCTBA
[TonTaBchKOTO JEp:KaBHOTO MEAMYHOTO yHIBepcuTeTy (M. [lonTaBa)
BI3YAJIBHA META®OPA B MYJIbTUMOJAJIBHOMY TEKCTI

Maptupocan JI. L., k.pijgonH., OOUEHT, AOUEHT Kadeapu YKpaiHO3HABCTBA,
KyJIbTYpu Ta JOKyYMEHTO3HaBcTBa HarionanbHoro yHiBepcurery «llonraBchka
nonitexHika imeHi IOpis Konapartioka» (M. [TontaBa)

KYJbTYPHUI KOHIEINT SIK PENPE3EHTAIIISI MOBHOI KAPTUHHU

CBITY OCOBUCTOCTI

Cupota 1O. O., x.(1JI0.H., TOLEHT, TOIEHT Kadeapu 3araibHOr0 MOBO3HABCTBA Ta
iHo3eMHUX MOB HartionansHoro yHiBepcurtety «llontaBcbka nositexHika imeHi FOpis
Konpgpattoka» (M. [Tontasa)

XPUCTUSIHCHKU KOHTEKCT KA3KHU K.C. JBIOICA «XPOHIKH
HAPHII: OCTAHHSI BUTBA»

®enopenko FO. I1., k.¢i107.H., TOIEHT, JOIEHT Kadeapyu 3aralbHOr0 MOBO3HABCTBA
Ta iHo3eMHUX MOB HarionaneHoro yHniBepcuteTy «llonTaBchka momiTexHiKa IMEHI
HOpis Konnpatioka» (M. [Tonrasa)

Maptupocan JI. I., k.pinonmH., OOIEHT, AOLUEHT Kadeapu YKpaiHO3HABCTBA,
KyJIbTYypH Ta JOKyMeHTO3HaBcTBa HarmionanesHoro yHiBepcuteTy «llonTaBchka
nositexnika imeHi FOpist Konapartioka» (m. [lonTasa)
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INTERCULTURAL COMMUNICATION AS A KEY ASPECT OF THE
MODERN WORLD

Kucaa H. B., x.}imon.H., crapmmuii cygoBuii ekcnept IlonraBchbKoro BifmieHHS
HarmionaneHOrO ~ HAyKOBOTO  HEHTPY  «IHCTHTYT  CyOOBHX  €KCIIEPTH3
M. 3acit. mpo¢. M. C. bokapiyca» (M. [lonrasa)

KOJIbOPEMHA B YKPAIHCBKOMY IIOETUYHOMY JUCKYPCI
BO€EHHOI'O YACY

Jlykamm H. M., k.bumon.H., crapmuii BukiIagad kKadeapu YKpaiHCbKOI MOBHU
[TonTaBchbKOTO HaIllOHAJIBLHOTO TeAaroriyHoro yHisepcurety imeHni B. I'. Koponenka

(m. ITonTaBa)
CTUWJIICTUYHI MAPAMETPU CYUACHUX MEJIATEKCTIB

BaneBnu M. 1O., acuctent kadenpu aHrmicekoi PiIoI0T1i Ta METOIMKN HaBYAHHS
aHTJIIMCBhKOT MOBH, MPOBIIHKM (haxiBellb HABYAILHO-HAYKOBOTO IIEHTPY MPOEKTHOT Ta
HayKOBO-TEXHIYHOI JISJIbHOCTI TEepHOMUIbCHKOTO HALIOHAJIBHOTO IEJaroriyHoro
yHiBepcuTeTy iMeH1 Bonogumupa 'natioka (M. TepHomiib)

I'EHE3UC JIHT'BICTUYHOI'O OIIUCY EKOJIOI'TYHOT'O AUCKYPCY

KonoBasnoBa O. O., Buknagau Il kareropii Jlep»aBHOro HaBYaJbHOTO 3aKjIaay
«"ansupke Buiie npodeciiine arpapHe yuunuie» (M. ['agsy)

PIBHOMAHITTS CKJAJTHOHOIAPAJAHUX PEYEHDb B YKPATHCHBKOMY
MY3UYHOMY NUCKYPCI

Poir H. B., Buknagau-meronuct Jlep:kaBHOro HaBuaibHOTrO 3akiany «lagsmbke
Buille npodeciitne arpapue yuuiauiie» (M. ['agsay)

POJIb MOBHHUX 3ACOBIB Y ®OPMYBAHHI KVYJbTYPHHUX
ITEHTUYHOCTEMN

Cekuis 4. ACTIeKTH iHTEJEKTYaJbHOI BJIACHOCTI

B CHCTEMi BUIIOI OCBIiTH
Mooepamop cekyii — k.neo.H., ooyenm A.O.Aeeiiuesa

Koopounamop cexyii — cm. eukn. FO.B. ' ynuenko

Ihor Shevchenko, Deputy Head of the Unit
Unit of analysis of innovative indicators and patent information IP OFFICE KY IV
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PCT AND PATENT APPLICATION ABROAD, INTELLECTUAL
PROPERTY PROTECTION ON E-COMMERSION MARKETPLACES

Prof. (Dr.) Amit Kumar Tiwari

PhD in Chemistry, Faculty at the Dewan Institute of Intellectual Property Rights
(DIPT) Indian Patent Agent and SeniorPatent Associate at R.K. Dewan & Company,
Pune, (Maharashtra, India)

EMPOWERING INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION: KEY

CHALLENGES AND PROMISING PERSPECTIVES

Mariia Pashko, Specialist of the Department of Analysis of Innovative Activity and
Intellectual Property of National University Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic
(Poltava)

ACADEMIC INTEGRITY IN RESEARCH PUBLICATIONS

Anna Ageicheva, PhD, Faculty of Philology, Psychology and Pedagogy Dean,
National University Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic (Poltava)
ACADEMIC INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION MAIN ASPECTS

Yuliia Hunchenko, Senior Lecturer, Department of General Linguistics and Foreign
Languages, National University Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic (Poltava)
INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION ISSUES IN HIGHER
EDUCATION SYSTEM

Svitlana Buhkalo, Professor, National Technical University «Kharkiv Polytechnic

Institute» (Kharkiv)
INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION ISSUES IN INNOVATIVE
STUDENTS PAPERS

Anton Berezhny, PhD student, Department of General Linguistics and Foreign
Languages, National University Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic (Poltava)
INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION TASKS AND PERSPECTIVES
IN NORWAY

Andrii Abakumov, PhD student, Department of General Linguistics and Foreign
Languages, National University Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic (Poltava)
INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION TASKS AND PERSPECTIVES
IN SWEDEN

Oleksandr Bielianskyi, PhD student, Department of General Linguistics and Foreign
Languages, National University Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic (Poltava)
INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION TASKS AND PERSPECTIVES
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IN ROMANIA

Rozhenko Inesa, Poltava State Medical University, Lecturer (Poltava)
INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION TASKS AND PERSPECTIVES
IN UKRAINE

Polina Yakovenko, student, Department of German Philology and Translation,
National University Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic (Poltava)
INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION ISSUES IN USA

Anna Onoprienko, student, Department of German Philology and Translation,
National University Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic (Poltava)
INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION ISSUES IN CANADA

Artem Obidny, student, Department of General Linguistics and Foreign
Languages, National University Yuri Kondratyuk Poltava Polytechnic (Poltava)
INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION ISSUES IN FRANCE

Ehor Zozulin, student of group 1T-2-1 Poltava Oil and Gas College (Poltava)
ITELLECTUAL PROPERTY PROTECTION IN ITALY
Academic advisor — S.1.Rudenko

Philippe Chmyhun, Poltava Oil and Gas College Lecture of Special Disciplines
(Poltava)
ITELLECTUAL PROPERTY PROTECTION IN DENMARK

Oleksandra Aheicheva, Poltava Oil and Gas College Lecture of Special Disciplines,
Head of Drilling Department (Poltava)
ITELLECTUAL PROPERTY PROTECTION IN BELGIUM

Kostenko Maryna, student of Educational and Research Institute of Finance,
Economics, Management and Law, National University Yuri Kondratyuk Poltava
Polytechnic (Poltava)

INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION ISSUES IN UK

Sydorenko Yelisaveta, student of Educational and Research Institute of Finance,
Economics, Management and Law, National University Yuri Kondratyuk Poltava
Polytechnic (Poltava)

INTELLECTUAL PROPERTY PROTECTION ISSUES IN UKRAINE
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